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Конференция Сторон 
Десятая сессия 
Чханвон, Республика Корея, 10−21 октября 2011 года 
Пункт 6 d) повестки дня 
Десятилетний стратегический план и рамки 
деятельности по активизации осуществления 
Конвенции (2008−2018 годы) 
Рассмотрение прогресса в деле осуществления 
всеобъемлющей коммуникационной стратегии 

  Рассмотрение прогресса в деле осуществления 
всеобъемлющей коммуникационной стратегии 

  Проект решения, представленный Председателем Комитета 
полного состава 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на решение 4/COP.9, 

 признавая важность оперативной цели 1 Десятилетнего стратегического 
плана и рамок деятельности по активизации осуществления Конвенции 
(2008−2018 годы) (Стратегии), касающейся пропагандистской, информацион-
ной и просветительской работы, 

 признавая также важность языка как основного средства любой формы 
общения, особенно для информационно-пропагандистской работы среди обще-
ственности,  

 утверждая, что осуществление всеобъемлющей коммуникационной 
стратегии занимает центральное место в скоординированной и целенаправлен-
ной информационной деятельности в поддержку эффективного осуществления 
Стратегии, 

 приветствуя прогресс, достигнутый в осуществлении всеобъемлющей 
коммуникационной стратегии, о котором сообщается в докумен-
те ICCD/COP(10)/2, 

 приветствуя также презентацию на Конференции Сторон в рамках 
предлагаемой "Чханвонской инициативы" награды "Земля для жизни" в качест-
ве вклада во всеобъемлющую коммуникационную стратегию, 
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 1. призывает Стороны осуществлять всеобъемлющую коммуникаци-
онную стратегию в качестве неотъемлемой части осуществления Стратегии и 
неотъемлемой части системы управления знаниями Конвенции Организации 
Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием; 

 2. подчеркивает, что профессиональная подготовка и развитие потен-
циала журналистов и корреспондентов, пишущих на экологические темы, абсо-
лютно необходимы для формирования ведущей группы субъектов, для которой 
проблематика опустынивания/деградации земель и засухи была бы основным 
предметом внимания; 

 3. предлагает Сторонам, а также правительствам государств, не яв-
ляющихся Сторонами Конвенции, межправительственным организациям и не-
правительственным организациям оказывать финансовую поддержку и/или 
поддержку в натуральной форме для обеспечения эффективного осуществления 
всеобъемлющей коммуникационной стратегии, в том числе финансовую под-
держку и/или поддержку в натуральной форме в виде переводческих услуг для 
более широкого и сбалансированного распространения медиа- и информацион-
но-пропагандистских материалов; 

 4. предлагает также государственно-частным партнерствам по осу-
ществлению всеобъемлющей коммуникационной стратегии предпринять уси-
лия для дальнейшего расширения информационно-пропагандистской деятель-
ности в целях охвата новых участников по тематике устойчивого управления 
земельными ресурсами и использовать поддержку со стороны таких партнерств 
для проведения глобальных кампаний по борьбе с опустыниванием/ 
деградацией земель и засухой; 

 5. предлагает далее Сторонам и заинтересованным субъектам с осо-
бым акцентом на частный сектор поддержать учреждение награды "Земля для 
жизни" путем участия в ее пропаганде и в других возможных мероприятиях по 
обеспечению бесперебойного функционирования программы присуждения дан-
ной награды;  

 6. просит секретариат продолжить координацию осуществления все-
объемлющей коммуникационной стратегии; 

 7. просит также Исполнительного секретаря представить доклад о 
прогрессе, достигнутом в осуществлении всеобъемлющей коммуникационной 
стратегии, на одиннадцатой сессии Конференции Сторон. 

    


